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15 . , Solothurn A

VOM [FRANZ. AMBASSADOR ROGER BRULART, MARQUIS DE]
PUYSIEUX, AN [ALT] LANDVOGT[BEAT JAKOB II . ] ZUR¬
LAUBEN

j ' ay receu la lettre que vous aväs pris la peine de m ' escrire le 10



95/48

de ce mois , les resolutions qui ont esté prises dans Vostre louable
Canton [Stadt und Amt Zug gemeint ] sur la levée de mr  le Comte [ Franz

Ehrenreich ] de Trautmansdorff [Gesandter des Röm . Reiches - bekannt¬

lich lag Frankreich u . a . auch mit Oesterreich , für das besagter Auf¬

bruch * konkret bestimmt war , im Kriege - ] conviennent aux jnterestz de

la patrie et a la prud. ce  avec laquelle l ' on doit agir en pareil cas,

vous et nos amis ne pouviês pas prendre une voye plus Certaine pour

tirer en longueur la levee de l ' Emp. r [Leopold I . ] J ' ay escrit par le

dernier ord . une lettre a vos seigneurs supérieurs [Ammann und Rat]

pleines de raisons convainquantes pour l ’ emprouver le danger qu ' ils

peuvent courir en accordant cette levée a l ' Emp. r [ - in der Folge aber

wurde Oesterreich von seiten der eidg . Orte dann doch die Aufstellung

der Regimenter Erlach und Nideröst bewilligt - ] ^ comme vous en aurés

communication Je ne vous répété pas ce qu ’elle contient Je vous prie

seulement de vous unir avec tous nos amis pour agir de concert a empe-

scher cette levéé Vous Jugés bien qu ' jl est a propos que vous soyez

d ' jntelligence avec m vostre frere [Stadt - und Amtsrat Beat Kaspar

Zurlauben] , ainsi je vous prie de vous lier avec luy et jl me paroist

dans de si bons sentimens sur ce qui vous regarde qu ' jl vous sera aisé

de vous entendre ensemble , je vous envoyé . . . un memoire Jmprimé en

allemand que vous Respandrés s ' jl vous plaist parmy les patriottes Ce

qu ' jl Contient est solide et ne reçoit aucune objection vous en trou-

verês un autre qui fait voir la différence des avantages de la solde

de l ' Emp. r  d ' avec celle du Roj [Ludwig XIV . ] qu ' jl est bon que chacun

voye au reste Je me remets a ma derniere lettre 4 que vous devés pré¬

sentement avoir Vous avés très bien fait d ' envoyer a Grätz [ =Graz ? ] et

jl est de conséquence que nous Soyons Jnforme de tout ce qui se

passera de ce Costé la

Jl est Certain que m vostre Cousin [der Maréchal de camp . Beat Jakob

Zurlauben ] brille en Jtalie Jl y fait journellement des action qui mé¬

ritent toutte la gloire que l ' on luy donne Je suis bien persuade

qu ' elles auront leur recompense dans le tems [ - in Anerkennung seiner
Verdienste anlässlich der Blockade von Mantua wurde dieser dann am

5 . Juni 1702 zum Lieutenant - général befördert - ] Je suis tousjours de
tout mon coeur . . . " .

1 ) s . EA VI 2 , 959 i 2 ) s . AH 48/65
3 ) s . AH 80/173 4 ) s . ev . AH 7/84
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